
II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 26 juli 2010 

betreffende de sluiting van een overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwitserse 
Bondsstaat op audiovisueel gebied tot vaststelling van de voorwaarden voor de deelname van de 

Zwitserse Bondsstaat aan het communautaire programma Media 2007, en een slotakte 

(2010/478/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gelet op het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name op artikel 166, lid 4, en artikel 176, lid 3, in 
samenhang met artikel 218, lid 6, onder a), 

Gezien het voorstel van de Commissie, 

Gezien de goedkeuring van het Europees Parlement, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Commissie heeft namens de Europese Gemeenschap 
onderhandeld over een overeenkomst met de Zwitserse 
Bondsstaat op audiovisueel gebied tot vaststelling van de 
voorwaarden voor de deelname van de Zwitserse Bonds­
staat aan het communautaire programma Media 2007 
(„de overeenkomst”) en een slotakte. 

(2) De overeenkomst en de slotakte zijn op 
11 oktober 2007, onder voorbehoud van hun sluiting 
op een latere datum, namens de Gemeenschap onder­
tekend, en zijn met ingang van 1 september 2007 voor­
lopig toegepast overeenkomstig Besluit 2007/745/EG van 
de Raad ( 1 ). 

(3) Door de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon 
op 1 december 2009, is de Europese Unie in de plaats 
getreden van de Europese Gemeenschap, die door de 
Europese Unie is opgevolgd. 

(4) De overeenkomst moet worden goedgekeurd, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De Overeenkomst tussen de Europese Gemeenschap en de Zwit­
serse Bondsstaat op audiovisueel gebied tot vaststelling van de 
voorwaarden voor de deelname van de Zwitserse Bondsstaat aan 

het communautaire programma Media 2007 ( 2 ) („de overeen­
komst”) wordt namens de Europese Unie goedgekeurd. 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad verricht namens de Unie de in 
artikel 13 van de overeenkomst bedoelde kennisgeving ( 3 ) en 
doet de volgende kennisgeving: 

„Door de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon op 
1 december 2009, is de Europese Unie in de plaats getreden 
van de Europese Gemeenschap, die door de Europese Unie is 
opgevolgd. Vanaf die datum oefent de Europese Unie alle 
rechten van de Europese Gemeenschap uit en treedt zij in 
alle verplichtingen van de Europese Gemeenschap. Derhalve 
dienen alle verwijzingen in de tekst van de overeenkomst 
naar „de Europese Gemeenschap” in voorkomend geval gele­
zen te worden als de „Europese Unie”.” 

Artikel 3 

De Commissie vertegenwoordigt de Unie in het Gemengd Co­
mité als bedoeld in artikel 8 van de overeenkomst. 

Artikel 4 

De overeenkomst houdt verband met de zeven overeenkomsten 
met Zwitserland die op 21 juni 1999 zijn ondertekend en bij 
Besluit 2002/309/EG, Euratom van de Raad en van de Com­
missie ( 4 ) zijn gesloten. 

Indien de in de eerste alinea genoemde overeenkomsten worden 
beëindigd, vinden geen hernieuwing van of nieuwe onderhan­
delingen over de overeenkomst overeenkomstig artikel 12 
plaats. 

Artikel 5 

Dit besluit treedt in werking op de dag volgende op die waarop 
het wordt vastgesteld.
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( 1 ) PB L 303 van 21.11.2007, blz. 9. 

( 2 ) PB L 303 van 21.11.2007, blz. 11. 
( 3 ) PB L 217 van 18.8.2010, blz. 1. 
( 4 ) PB L 114 van 30.4.2002, blz. 1.



Artikel 6 

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 26 juli 2010. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

S. VANACKERE
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